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Hapszemmle. 

A ,Pesti Napló az igazságügyminiszteri 
költségvetés tárgyálásának alkalmából szomoru- 
an constatálja, hogy az igazságszolgáltatás ügye 

ép oly hiányos, mint a közigazgatás egyéb ágai, 
szervezeve van a biróság, feles számmal vannak 

birósági tagjaink, de mit használ mindez, ha törvé- 
nyeink nincsenek ? Az erdélyi részekben osztrák, a 
határőrvidéken osztrák, magyar és katonai törvény 
van, a Királyhágón tul sem osztrák, sem magyar 

nincs, holott a mint pohtikailag, ugy törvénykezési- 

leg is egyeknek kellene lennünk; nem is lehet szó 
a budget leszállitásáról, mig anyagi törvényeink, 
ugy polgári, mint bünügyekben, hagyatékoknál, - 

bagattelügyekben stb. nem lesznek, mert ekkor a 
biróságok mostani létszáma nem csak nem kevés,de 
sok is lesz. 

A „Hon" örömmel észleli, hogy a magyar 
országgyülésen képviselt nemzetiségek, különösen 

pedig a románok képviselői mind-jobban kezdik 
elhagyni ábrándszerű separatistikus törekvéseiket,s 
felismerve a helyes utat, mely velünk együtt szá- 
zadokon át biztos létett alkotott számukra, az 
ország integritását kezdik hagoztatni; s csodálkozik, 
hogy e helyes utra való törekvésnek, mi a mivelt- 

ség fejlesztésében nyilatkozik leginkább, törvény- 
hozásunk nem siet eleget tenni, pedig a szellemi 

fejlődés ugy nekik mint nekünk is csak hasznunkra 
válhatik, hisz előbb is a butaság hajtá őket elle- 
nünk a reactió karjaiba, mig miveltségüktől fél- 
nünk nem lehet; ha például tanintézeteket állitva 

számukra gondoskodunk, hogy a többség nyelve 
mellett a magyar nyelv kötelező tantárgy legyen, 
s román nyelvü oktatás mellett is jó magyar hon- 
polgárokat neveljünk. 

A ,Magyar politika teendőink elsejének a 

hadsereg okszerü szervezését illetőleg felszerelését 
tünteti fel, mert mainap még a békének is ez ad 
nyomatékot. Második helyen a bankügy áll, minek 
halasztása (bár mily nehézségek álljanak is a meg- 
oldás utjába,) csak kárunkra válhatik. Harmadik 
helyen az elhanyagolt államérdekek légiója csopor- 

tosul, köztük első helyet foglalván el a közlekedés, 
miugy anyagi, mint biztonsági érdekekből főfigyel- 

met igényel, a jó közlekedési politika mellett főleg 
azt igényelven, hogy vasutaink ne legyenek idegen 
kezekben. 

Az „Ung. Lloydé ujolag a bankkérdés ren- 
dezését sürgeti, különösen pedig az iránt óhajtana 
mindenekelőtt felvilágositást nyerni: mit tett a 
pénzügyminiszter a valuta szabályozása érdekében 

s vajjon szándékszik-e ezen fontos tárgyban már 
közelébb javaslatot terjeszteni a képviselőház elé. 

Egyidejüleg megkezdi a „Reform által hozott s a 
bankkérdésre vonatkozó okmányok közlését, me- 

lyekre nézve megjegyzi, hogy közzétételük éppen 
jókor jött, s azért, ha mindjárt Lónyay révén ju- 
tott volna is a „Reform" ez okmányokhoz, a gró- 
fot e miatt nem érheti szemrehányás. 

—– A képviselőház mart. 5-ki ülésében 
a házat megszállta a munkakedy s alig nehány óra 
alatt átesett az egész igazságügyi költségvetésen, 

holott máskor sokkal jelentéktelenebb dolgok felett 
napokat elvitáztak. Az ülés elején Macellariu leve- 

lét a ház egyszerű lemondásnak constatálta s az 
elnőkőt uj választás elrendelésével bizta meg. Az 
igazságügyminiszteri költségvetés tárgyában Remete 

Gézának határozati javaslata azon szerencsében 
részesült, hogy egy árva lélek se kelt föl mellette 
— még maga Remete Géza sem. A honvédelmi 

miniszterium budgetje érdekes felszólalásokra adott 
alkalmat s a baloldal ismét megtette inditványát a 
48-ki honvédek ellátására vonatkozólag. A balol- 

dal hangsulyozta még a 18 lovas század felállitá- 
sának szükségét is, mit a kormány — mint tudjuk 
– a nélkül is betesz az 1874-diki költségve- 
tésbe. 

A bankügyben. 
Egy tekintélyes bécsi szaklap, a „Finanzielle 

Fragmente nyiltan elismeri, hogy Magyarország, 
mint oly állam, - mely nagy mérvü politikai s 
közgazdasági önáltósággal bir, melynek külön kor- 

mánya, külön parlamentje, pénzügyi s adózási tör- 
vényhozása, s azon kivül saját államadóssága van, 
nem türheti el, hogy hitel és pénzforgalom dol- 
gában járszalagon vezessék vagy épen kizsák- 

mányolják. Ennélfogva azon tanácsot nyujtja De- 
pretisnek, hogy ne küzdjön hasztalan a Magyar- 

ország feletti gyámságért, hanem lásson hozzá 
mindenekelőtt, hogy Ausztriában helyreállitsa a 
valutát és ha kell emeltessen közbenső vám- 
vonalt. 

A valuta helyreállitása folytán – ugy mond 

a nevezett lap — csak a bécsi bank részvényesei 
szenvedhetnek az ezret megközelitő árfolyamban 

némi kárt. Ezen részvények nagy része igen tekin- 
télyes és befolyásos emberek kezében van, és arra 

nincs még Ausztriában példa, hogy oly jelentékeny 
ügy, mint a milyen a bankprivilegium meghosszab- 
bitása, corruptio vagy protectió nélkül ment volna 
véghez. 

Végre azt tanácsolja a ,Finanz. Fragm.,4 hogy 
vagy vegye a bécsi parlament maga a valutaügyet 

azonnal kezébe, mert „a jelenlegi osztrák pénzügy- 
miniszter sokkal jelentéktelenebb és környezetével 

szemben sokkal gyengébb s előitélettől elfogul- 
tabb egyén, hogy sem tőle s kezdeményezésétől a 
bank kérdésnek valamennyi jogosult érdeket ki- 
elégitő megoldása várható lenne.* 

A,Kol. Közlöny" eredeti távsürgönye. 
Feladatott Pesten marcz. 7-én d. e. 10 óra –p. 

Érk. Kolozsvárra marcz 7-én 11 ó. d. e. p. 

Belügyministerré Szapáry 

Gyula neveztetett ki; Tóth Vil- 

mos a Lipótrend nagy keresztjét 

és titkos tanácsosi méltóságot 

kapott. 

Legujabb táviratok. 
Zágráb, marcz. 5. Vakanovics ismételve sür- 

geti elbocsáttatását. – Bartolovics pénzügyi ta- 
nácsos és ismert unionista országos pénzü- 

gyi igazgató- és miniszteri tanácsossá nevezte- 
tett ki. 

Bécs, marcz. 5. Goluchowski elkésett meg- 

érkezése miatt a lengyel klubb ma estve tartja 
döntő ülését. 

Madrid, márcz. 5. A kabinet azon esetben, 
ha a kortes nem fogadja el a felfüggesztési javas- 
latot, vissza akar lépni. 

Szt.-Pétervár, marcz. 5. Orosz lapok a tö- 
rők örökösödési kérdést vitatván kijelentik, misze- 
rint az idegen hatalmak nem birnak e kérdésben 
beavatkozási joggal. 

Versailles, mart. 4. A nemzetgyülésben Thi- 
ers ezeket mondá: Dufaure igazságügyminiszter a 

kormány valódi eszméjének adott kifejezést. Ö Du- 
faure nyilatkozatait se helyreigazitani, se megvál- 
toztatni nem akarja, hanem azt kiegésziteni. Ki- 
nyilatkoztatja, hogy a 30-as bizottmány javaslatát 
teljesen magáévá teszi, és legfőkép annak 4-dik 

czikkére fektet sulyt, nem azérf, hogy talán kor- 
mányt akarna alapitni, hanem hogy birhassa az esz- 

közöket, melyekkel az ország és nemzetgyülés iránti 
kötelességeinek megfelelhessen. 

A császárság alatt a szükséges szabadságo- 
kat követelé, ma a szükséges utasitásokat követeli. 
Mindenekelőtt kormánynak kell léteznie. Ő azért 
is pártolja a bizottmány javaslatát, mert az egyet- 
értés parancsolólag szükséges. Reméli, hogy a 
nemzetgyülés nem fog szétoszlani a nélkül, hogy a 

rend támogatására szükséges intézkedéseket ne 
tenne. A monarchisták őszintén azt hiszik, hogy 
egyedül a monarchia, – a köztársaságiak azon 
lovalis nézetet táplálják, hogy egyedül a köztársa- 
ság a lehetséges. 

Az ellenkező vélemények iránt türelemmei 
kell lenni. A kormány politikája, mely egyensulyt 

tart a kettő közt, azzal vádoltatik, hogy kétértel- 
müű; mind a mellett az résztehajlatlan. - Thiers 
kinyilatkoztatja, hogy a bordeauxi egyezmény a 
jelenlegi viszonyok közt épen ugy alkalmazható, 
mint azon időben, midőn az köttetett. Azt mondja, 
MHogy ő egy párt irányában sem volt hütlen őr. A 
bordeauxi egyezmény az egyik részre a jelen biz- 
tonságát, a másik részre a jövő szabadságát jelzi. 

Reám nézve - ugymond — a kötelességem- 
hez való loyvalis hüséget jelenti. Ama fájdalmas 

egyezmény aláirására emlékezvén meg, — az ide- 
gen megszállás végére és a terület felszabadnlásá- 
nak pillanatára hivja fel a figyelmet. Beismeri a 

nemzetgyülés bölcseségét,mely sokat tett arra, hogy 
ezen határidő rövidebb lett. – Előttünk két fel- 
adat állt: A terület felszabaditása, és a rend s a 
nyugalom fenntartása. Szivesen váltottuk volna 
meg vérünkkel területünket; azzal legalább a ren- 

det állitottuk helyre. Bizalom és jólét ismét meg- 
tértek. 

Ő nem tanácsolja a köztársaság kikiáltását, 
de azt igenis, hogy az ideiglenesség megszilárditá- 
sára tenni kell valamit. Ez vala izenetének eszméje. 
A nemzetgyülés feladata volt a békét megteremte- 

ni és a területet felszabaditani, s ezzel vége van 
megbizatásának. Thiers a jobboldal tiltakozásaira 
válaszolva azt mondja, hogy nem egy meghatáro- 
zott napon való feloszlásra gondol; azt azonban 
fontolóra kell venni, hogy ezen évben a nemzet- 

gyülés munkálatai véget érendnek. 

Thiers kinyilatkoztatja, hogy a köztársaság a 
törvényes kormány. Néhány hang: ,„Ideiglenesen.4 
Erre azt válaszolja Thiers, hogy nem a végleges 

köztársaság felállitásáról van szó, hanem a conser- 
vativ köztársaságról, mert máskép a monarchia le- 
hetetlen. A hazafias érdekben türelmet ajánl az el- 
térő nézetek irányában; végül kéri a nemzetgyü- 
lést, hogy a 30-as bizottmány javaslatát az ország 
érdekében fogadja el. - Erre a javaslat bevezetése 

elfogadtatott. 

Róma, mart. 5. Az orosz császár e hó 18-án 

Florenczbe fog érkezni. 

Róma, mart. 5. A „Liberta t megczáfolja azon 

hirt, mintha a franczia kormány Ozennet elhivni és a 
kereskedelmiszerződés végett megkezdett tárgya- 
lásokat fellüggeszteni szándékoznék. 

Madrid, mart. 5. Figueras ma egy törvényja- 

vaslatot terjesztend a nemzetgyülés elé, melylyel az 
alkotmányozó gyülés május 15-re hivatik egybe 
és az erre való választások april 10-re tüzetnek ki. 

— London, mart. 5. E hó 16-ra a Hyde- 
parkban nagy demonstratió készittetik elő a féniek 
amnestiálása érdekében. 

Szentpétervár, mart. 5. Az általános véd- 
kötelezettségre vonatkozólag a birodalmi tanács 
elé terjesztett törvényjavaslat a szolgálati időt a 
gyalogságnál 15 évben (6 év tényleges és 9 
év tartalékos) és a tengerészetnél 9 évben (7 év 
tényleges és 2 év tartalékos) állapitja meg. 

A bécsi világkiállitási palota. 
A főbejáratlól — mely a Práter harmadik sé- 

tányára nyilik, hol a kocsik ezrei robognak — (itt 
lovagolt mart. 4. ő felsége is) — jobbra esik a ki- 
rályi épület; ünnepélyes alkalmakkor a királyi ven- 

dégek s nagyhatalmasságok itt fognak fogadtatni. 

Ez épen az iparpalota oldala mellett van, izletes 
parkirozások s a fedett sétányok közepette. E sé- 
tányok a közönségnek esős időben hivatvák oltal- 
mul szolgálai. Az iparpalota teljesen késznek 
mondható. Szélessége vetekedik egy tágas utczáé- 
val. A fő- és oldalfolyosók világosak; a falak vi- 
lágos barnára, a sudar oldaloszlopok — melyeken 

a tető nyugszik — arany girlándokkal sötét bar- 
nára vannak festve. Volt alkalmunk itt nehány 
oly szekrényt és asztalt látnunk, melyeken a tár- 
gyak kiállitva lesznek. Ezek sötét fekete szinüek; 
vastag és massiv faragásuk rococo stylre emlékez- 
tetnek, s e mellett oly alacsonyak, hogy a tárgyak 

közvetlen szemlélhetősége miatt a legapróbb embe- 
rek sem panaszkodhatnak. 

Mint többször jelezték lapjaink — az ipar- 
palota közepében van a nagy rotunda; még 
teljesen befejezetlen állapotban. Itt a dolog még 

éjjel-nappal szakadatlanul folyik; az állványok s 

más egyéb megszámlálhatlan oszlopzatok kuszált- 

sága folytán magunknak erről véleményes fo 
nem is szerezhettünk. A helyzet bevégzetle 
csak a roppant térfogatról engedé sejt 
mőt még boltozat alatt — ide értve a ] 
templomokat is - megközelitőleg sem láttunk. 
rotundának gyenge oldala a világosság, mi 
oszlopzatok stb. eltávolitása által sem fog 
podni, – bizony sötétnek mondható. — A rop 
terjedelem mellett a rotunda magasságát 
emelnünk. Magasnak — nagy szélessége 
nem találtatik ; ilyennek csak akkor mondjuk, 
tetejében egy parányt látunk mozogni, mely 
csővel embert állit elénk. 

Az iparpalotával egyenletesen halad a gép- 
csarnok, — nagyságára nézve a második, t 
csak száz öllel rövidebb az iparpalotánál. 
mely kényelmesebben szállitja az óriási g 
rendelkezésők helyére, — visz az egész 
keresztül. Ez szinte teljesen kész s ma m 
gatják a legelőször Svájczból jött gépeket. A gé, 
csarnok mellett oldalt sürün egymáshoz épitett k 
sebb épületek, melyeket nagykereskedők, gyá 
kok, stb. állittatnak fel maguk számára. Ez 
kis apró bódé fog bizonyára a legkevesebbek 
szésével találkozni. Önmagukban —- megengedj 
— hogy igen csinos épületek volnának, nevez 
sen az osztr. földmivelési miniszteriumé, — d 
nagy épületek mellett teljesen elvesznek. 
-- az egyetlen, mely ezek közül egészen 

Az iparpalota és exposition des ama 
közt - hol korunk müűvészei fognak az elist 

is a legszebb gyep zöldül) közepében les 
török kut, hasonmása a legszebb konstantin 
monumentális kutnak. Ettől jobbra terje 
egyptomi és ottomán paloták, több kisebb épül 
gyüjtő nevök cercle orientale. Kétségkivül ez 
a világkiállitás fénypontja. Kelet hü és telje 
nélkülözte eddig a londoni és párisi e: 
verselle, a bécsi e tekintetben az eddigie 
plusultrája lesz. Az épitkezés sajátságos stylj 
abban gyakran előforduló merész fordulat, a 
lemző gömbölydedség, a magasra emelkedő kup 
sajátszerű alakulása mellett, a festés ezernyi p 
pázó szinvegyüléke : mind oly dolgok, m 
látni kell, de leirni nem lehet. Oly érdekesekne 
találtuk ez épületeket, hogy alig tudtunk meg 
tőlük, hátha még teljesen be lesznek rendezv 

rium közt a bankügyben folytatott tárgy 

Folytatás) 
Az osztrák cs. kir. pénzügyminiszter 

1868. april 16-ról kelt átiratában a k 
rium közt létrejött egyezménynek a banküg 
natkozó pontját az osztrák nemzeti bankr 
életkérdésnek tekinti s ugy v 

kelt átiratot, ez ellen a m. k. pénzügy 
széről sem forog főnn nehézség. — 
bankigazgatóságnál oda fog hat 
tőke leszállitását illető szándék: 
iránt megjegyzi, hogy ha a 
ország érdekeinek tekint t 
tőkét a létező összegben fenntartan 
okvetlenül be fog követke 
bankkölcsön után vállalt ka 
szüksége: minélfogva indo 
királyi pénzügyminiszterhez 
tézni az iránt, hogy a mag 
arányban fognak eze 
melynek tőkéje az 
összefüggésben nem



nes érvénnyel fognak birni, s nem- 

y az osztr. nemzeti bank 

özötti viszony uj egyezmény 

assék, mely egyezmény törvényes 

véhez az is megkivántatik, hogy ahhoz a ma- 

hozás jóváhagyása is járuljon. Minél- 

ség, hogy az osztr. nemzeti bankot é
r- 

ely lényeges kérdések, melyek iránt az 

agyar kormány még eddig megáll
apo- 

utott, hova hamarább kellő megoldást 

özé tartozik mindenekelőtt a 80 millió 

lcsön, és az ezután vállalt évi kamat- 

ány fizetése, mely teher alól a magyar korona 

ai sem vonhatják ki magokat, miután e teher 

megosztása az államadóssági évi járulék 

itásakor függőben hagyatott. 

másik az alaptőke leszálltásának kérdése, 

laptőke a birodalmi tanácsban képviselt or- 

szükségletéhez mérve tulmagas, s leszálli- 

egy millió frt kamatátalány fizetése tekin- 

1 kivánatos. Ha az alaptőke a magyar korona- 

ok érdekében ugy a mint van, továbbra is 

andó lenne, Magyarország nem vonhatja ki 

azon kötelezettség alól, hogy az államra az 

ő1 eredő teher viseléséhez aránylag ő is ne já- 

n. Egyuttal fölhivja a m. k. pénzügyminisztert, 

tozzék az iránt: hogy a 80 millió frtnyi bank- 

ölcsőn bekövetkezendő visszafizetése esetére a 

sztéshez, valamint az ettől járó kamatátalány- 

séghez képesti fizetéséhez a magyar ko- 

országai mily arányban fognak járulni. 

két endbeli átiratra a m. k. pénzügyminisz- 

ter válasza (9383-1. M. 1867. május hó 25-én) 

Az osztrák nemzeti bank szabadalma Magyar- 

a semminemű kötelezettséget sem róhat, 

1 az a magyar törvényhozás meghallgatása és 

ozzájárulása nélkül hozatott. 

A magyar kormány, midőn megalakulásakor 
éretet tette, hogy addig, mig a nemzeti 

szabadalma le nem jár, a bankjegyek kény- 

terforgalmát Magyarországon föntartandja, azért 

ekedte, mert sulyosabb kötelezettségért a ma- 

var törvényhozás előtt felelősséget vállalni nem 

kart. Ez is merészség volt tőle, de azon jóhiszem- 

en cselekedte, hogy a fergalomban levő bankje- 

ek kellőleg vannak és lesznek fedezve és biz- 

Ennélfogva a magyar kormány a nemzeti bank 

jegyeinek kényszerforgalmát továbbra is fön- 

artani csak annyiban hajlandó, a mennyiben a bank 

őkéje le nem szállittatik, — s jegybankiállitás 

gával élni csak annyiban nem hajlandó, a mennyi- 

szab. osztr. nemzeti bank a magyarországi 

1 pirokat az osztrák értékpapirokkal egyenlő 

elkedvezményben részesitendi, s Magyarországon 

ókjait kellőkép dotálja. 

A magyar m iniszterium nem járulhat a ma- 

gyarországi törvényhozás elé javaslattal, hogy a 80 

ló bankkölcsön visszafizetése esetére a törlesz- 

shez Magyarország is bizonyos összeggel járuljon, 

miután az osztrák államadósságról készitett azon 

ásban, mely a közös érdekűü viszonyok el- 

ézése végett kiküldött országos küldöltségek 

rgott, az osztr. nemzeti bank érintett köl- 

öne is benfoglaltatott, s miután az 1869. XV. t. 

cz. határozottan megállapitja azon államadóssági 

járadókot, melyet Magyarország az akkor 

zett összes államadósság után jó szántából 

It: minélfogva nem helyezheti kilátásba, hogy 

a kamatáltalány fizetéséhez Magyarország is já- 

rulni fog. 

A teher, mely a bankegyezmény folytán, a 

bpirodalmi tanácsban képviseit országokra nehezedik, 

könnyithető lesz azáltal, ha a bank alaptőkéjének 
biztos része zálogba vett értékpapirokba és telje- 

sen bizonyos váltokba gyümölcsözőleg elhelyezte- 

tik, mely intézkedés a kamatkiegészitéshez megki- 

vántató segedelmi pótlék mennyiségét is mérsékelni 

fogja. A magyar kormány egyébiránt mig az 

osztr. nemzeti bank bankjegyeinek kényszerfor- 

galma Magyarországon fönáll, az alaptőke leszál- 

litásához beleegyezését nem adhatja. 

Az osztrák cs.kir. pénzügyminiszter (1413— 

P. M.–1868) 1978 –F. M.–1868. aug. 1-től 

kelt átiratban foglalt áilamjogi és pénzügyi nézete- 

ket nem osztja s e tekintetben önnön nézetének 

nyilvánitását akkorra halasztja, majdha betekinthet 

azon tanácskozási jegyzőkönyvekbe, melyekre a 

pénzügyminiszter hivatkozott. Közli a bankszabá- 
lyok főnforgó módositására vonatkozó észrevételeit 
azon határozott kijelentéssel, hogy ezekhez a m. k. 
pénzügyminiszter beleegyezése is mulhatlanul megki- 

vántatik. Az alaptőko leszállitásának kérdését ezut- 
tal függőben hagyja, de igéri, hogy e tárgyra ké- 

sőbb vissza fog térni. 

Ezen átitatra adott válaszában a m. k. pénz- 

ügyminiszter (1413 -P. M.–1868) megjegyzi, 

hogy a nemzeti bank nem tekinthető Magyarorszá- 

gon törvényes intézménynek, minélfogva annak 

ügyeibe a magy. kormány befolyása nem lehet jo- 

gosult, s hogy a bank alapszabályainak czélba vett 

módosításához a magy. kormány is formaszerüleg 

járuljon, nem engedi azon álláspont, melyet a közösér- 

dekü viszonyok országos kiegyenlitése alkalmával 

elfoglalt. A magyar kormány az akkor vállalt köte- 

lezettséget hajlandó tevábbra is föntartani, a men- 

nyiben ezt az alapszabályok módositása meg nem 

változztatja. 
Fölemliti, hogy a magy. kormány a bankjegy- 

kényszerforgalom föntartását Magyarországon azon 

féltételhez is kötötte, ha az osztr. nemzeti bank 
Magyarországon annyi fiókbankot állitson, a men- 

nyit a magy. miniszterium szükségesnek vél, s azo- 

kat a kereskedelmi forgalom igényeinek megfelelő- 

kép dotálja, s mindezekről a szabálymódositási 

tervezetben semmi intézkedés sem fordul elő. Ha 

tehát a módosításokba az osztr. nemzeti banknak a 

fiókbankok állitására és ezek dotácziójára vonat- 

kozó kötelezettsége is fölvétetik, hajlandó a magy. 

kormány a bankjegyek kényszerforgalmát azon 

mérvben mint az államjegyekét a módositások 

életbeléptetése után is Magyarországon főntartani. 

(Folyt köv.) 

Franczia nemzetgyülés. 

A franczia nemzetgyülés pénteki ülésében 

folytatta a harminczas bizottság javaslatának tár- 

gyalását. 

Gambetta: A tárgyalás sokkal inkább ha- 

sonlit a ház összes pártjai feletti szemletartáshoz, 

semhogy mi el nem mondanók nézetünket a ja- 

vaslatról. Ezt a javaslatot gyerekesnek, de egy- 

szersmind veszélyesnek tartjuk. Gyerekes, mert a 

miniszteri felelősségnek, melynek védelmét czé- 

lozza, hatékony biztositékokat nem nyujt, hanem 

csak körülményes szertarlásokat hoz be, melyeket 

a gyakorlat hamar ol fog feledni. Veszélyes pedig 

tartalmánál, főleg harmadik pontjánál fogva, mely 

a hatalomnak valódi usuroatiót enged. Igy történt, 

hogy e javaslattal tulajdonkép senki sincs megelé- 

gedve. 

Az ország nem törődik azzal, hogy egy vagy 

két kamra van-e, hanem csak azzal, hogy a mo- 

narchiához vagy köztársasághoz vezetjük-e ? Ter- 

méketlen munka lesz, ha kormányt alkotunk a nél- 

kül, hogy nevét és törekvéseit is kimondanók. E 

névtelen művel szemben mi tehát azt követeljük, 

hogy önök a részletes tárgyalást mindaddig meg 

ne kezdjék, mig határozott nyilatkozatot nem hal- 

lunk az iránt, vajjon a javaslat az elnöki üzenet 

köztársasági programmjának megfelel-e vagy nem? 

Különös homályban van előttünk a bizottság tár- 

gyalásainak utolsó phasisa, midőn ez váratlanul 

békét kötött a kormánynyal s oly határozmányokat 

fogadott el, melyeket addig megtámadott. 

Szónok azután hosszasabban szól a felsőház 

ellen. Ez a rendszabály tisztán az átalános szava- 

zatjog s a democratia ellen irányul, Azt értem,hogy 

olyanok, kik gyülölik a demokratiát, szeretnének 

ilyen második kamarát; de talány előttem, hogy 

támogathatják a nézetet köztársasági pártiak s nem 

veszik észre, hogy az átalános szavazatjoggal a 

köztársaságot is feláldozzák. Igen, uraim a jobb 

oldalon, kik a monarchiát minden formájában kép- 

viselik, a legitimet és az alkotmányost - — — 

Larochefoucauld-Bisaccia hercezeg: 

Elmondhatjuk, hogy mindnyájan csak egyet is- 

merünk. 

Gambetta: Mégis mindennap hallunk oly 

kisérletekről, hogy a kétféle monarchiát egy kalap 

alá hozzák. Önök monarchisták, pártolhatják tehát 
a két kamra rendszert, de mi köztársaságiak, kik 

itt kisebbségben vagyunk ugyan, de azt várjuk, 

hogy az ország törvényes uton többséggé teend 

bennünket, nekünk tiltakoznunk kell a rendszer 

ellen; mi az igazi, a haladó és szabadelvű köz- 

társaságot akarjuk. Mi nem azt kérdjük, ki fogja a 

választásokat vezetni, hanem azt, mikor fognak 

végre megtörténni. Mi a kamra feloszlatását köve- 

teltük, s az ország csatlakozott hozzánk. A hiva- 

talos lap naponként uj kérvényeket jelent be. 

Target: febr. 15-ig összesen 83,000 alá- 

irás volt a kérvényeken. 

Gambotta: Ez tévedés. Egyedül Milland 

képv. 135,000 aláirást hozott össze. 

Target: Erről a hivatalos 
sem tud. 

Gambetta: Biztosithatom, hogy e házban 

legalább 30 képviselő van, kik közül mindegyik 

15–20,000 aláirást gyüjtött, mi már magában 

véve 500,000 aláirás. Az ország tehát a kamra 

feloszlását akarja. (Nevetés jobbról.) De kiknek 

szolgál előnyükre a javaslat? Mindazoknak, kik a 

bizonytalan helyzetből s megmaradásából előnyt 

reménylenek huzni, kik nem nemzeti, hanem sze- 

mélyes kormányt akarnak alkotni. 

lap semmit 

Mi az ugynevezett conservativ köztársaságot 

nem támogathatjuk. Teljesen értem, hogy conser- 

vativok nélkül egy kormány nem uralkodhatik; de 

egyiknek sem szabad csupa conservativokból és 

pedig olyanokból állania, kik egy határozott irány- 

hoz tartoznak. Mi a köztársaság alatt egészen mást 

gondolunk; mi a köztársaságot minden alapjogá- 

val akarjuk. A mit itt szervezni akarnak, még 

min dig a provisorium. A javaslat egyaránt ag- 

gas ztó akár a monarchiára, akár a köztársaságra 

fog vezetni; mi köztársaságiak nem akarunk a 

köztársaság ily ferde közös megalkotásában részt 

venni. 

Broglie herczeg: Gambetta már decz. 15- 
én elmondá a nézeteket, melyeket Dufaure ur má 
akkor megczáfolt. A bizottság kizárólag a végett 
küldetet ki, hogy tekintve az országos terület meg- 
szabaditását, a pártok közt a fegyverszünet meg- 

hosszabitását eszközölje. A bizottság teljesítette e 
feladatot; törekvései nem a köztársaságra, hanem a 
respublicára, a közügyre vonatkoztak A bizottság 

az általános szavazatjogot nem korlátolni, hanem 
csak szabályozni akarja. A második kamra épen 
ugy köztársasági, miut monarchikus intézmény. A 

javaslatban nincs kétértelmüség : hű kifejezése az a 

conservativ-szabadelvű köztársaságnak. 

A szélsőbal azért ellenzi, hogy az országnak 
mondhassa : Látod, ez emberekkel nem lehet sem- 
mire sem menni s egyedül mimenthetünk meg. 
Szónak minden conservativ és szabadelvűü embert 

felhiv, hogy a javasl tra szavazzon. 

DuTemple tábornok: Ellenzi a javaslatot 
s a leghevesebben neki megy Thiersnek; az elnök 
makának igényli az érdemet, hogy a rend fenntar- 

tatott; az hiszem ebben nekünk is van részünk. 
Szónok a ház folyton növekedő nyugtalansága 
közt beszél a communéről. Één-mondja végül-a 
forradalom fáját gyökerében akarom kiirtani. A for- 

radalom pedig egy emberben testesült meg, kinek 
tetteit következők jellemzik : jogszerű királyát de- 

tronizálta, jóltevőit szintén ledobta a trónról s az ő 
vezetése alatt történt 1831-ben az érseki palota 
kirablása. (Roppant zaj.) 

Grevy elnök: Du Temple ur a szólásszabad- 
sággal visszaélés ritka példáját adta. A köztársaság 

elnökének csufos megsértésével végezte szavait, 
oly megsértéssel, melyet meg kell fenyitenem. Du 
Temple urat rendre utasitom. (Tetszés. Két legiti- 
mista képv. kezet szorit Temple urral; roppant zaj, 

az ülés több perczre félbeszakad.) 
Labouleye: Gambettával polemizál; a 

kormányforma maga csak mellékes dolog, én min- 
den kormánytól békét és szabadságot kivánok. A 
Svájoz és Amerika példája bizonyitja, hogy a két 

kamra-rendszer összefér a köztársasággal. 

Brison: Felkéri a kormányt, hogy nyi- 
latkozzék, mit tart a javaslatról. (Élénk helyeslés 
balról.) 

Thiers: A kormány mindenesetre nyilat- 

kozni fog akár az általános, akár a részletes vi- 
tában. 

Nehány megjegyzés után a második napi vita 

befejezteték. Szombaton a ház folytatta az általá- 
nos tárgyalást s Dufaure igazságügyminiszter hosz- 

szas beszédben, melyet eddig csak távirati kivo- 
natban ismerünk, fejtegette a kormány állás pont- 
ját. Erre a ház 472 szóval 199 ellen a bizottság 

javaslatát a részletes tárgyalás alapjául elfogadta. 
A javaslat ellenzői közül mintegy 150-en a bal- 

oldalhoz s 50. en a szélsőjobbhoz tartoznak; 26 
képviselő nem szavazott. 
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A belvárosi gyermekkert felálli- 
tására alakulandó részvénytár- 

sulat tervrajza. 
Czélja ezen részvénytársulatnak: Kolozsvártt 

Fröbel Frigyes nagy hirű nevelési rendszerének 
gyakorlására szolgáló és előkészitő elemi oskolá- 

val egybekapcsolt gyermekkertet létesitni s tartani 
főönn 3—98 éves gyermekek számára. Benne a gyer- 

mekek cselekvési irányának megfelelő természet- 
szerű nevelési eszközök segélyével, a növendékek 

Arab jellemrajzok. 
A Buhal. 

peinek szerfőlöt élénk képzelme nem 

eg az egyszerű vallással, melyet Maho- 

etett volt, misticus dolgok kellettek neki. 

ét különböző irányban fejlődött,az egyik 

ossal bibelődik; a másik azon alaptételben 

k, hogy Isten kiválasztottainak oly benső 
mely reájuk nézve minden tudományt 

tesz; az egyik merev formaiságánál 

zívodások és babonát szül, a 

ztelenségekre vezet. 

sok mindnyája látnoki tehetséget 

legkitünőbbeket a moslim 

1 Európában a legkülönbözőbb 

ilan hireket terjesztették. A sufi ma- 

agy „dervisé-nek nevezi, mindkét szó 

y, mert a föld javai előtte nem 
hogy ő ihletségében oly kincs 
agát, mely minden külső va- 

tővé tesz. - A dervisek a tulaj- 
lásos rendet képeznek. – A 

s mindegy neki 

t jámbor bünbánó 

sztályát képezik az ugy- 
gy ilyen büntetlenül teheti 

ber a legsulyosabb bün- 
nem vétkezhetik, — az 

arabok nézete szerint, pl d. egy buhal megszegi 

a próféta parancsát, mely szerint igaz mozlimnak 

bort inni nem szabad, — 6Ő ezzel nem véktezett, 

mert csak gyarló emberek látják őt bort inni, holott 

paradicsomi nectárt szörpől — a körülette szolgá- 

jat tevő angyalok ilyenné változtatván a bort, mi- 

helyt az a buhal ajkait érinti. 
Nem tartja meg a buhal a Rámádbán bőjtöt, 

a mozlimek ez egyik legszigorubb vallási szabá- 

lyát, ő ezzel sem vétkezik ; mert csak a 

gyarló szem látja őt enni, tettleg azonban gondos- 

kodnak az angyalok arról, hogy egy szemernyi étek 

se jusson gyomrába. Házasságtőrést is elkövethet 

a buhal, a nélkül, hogy ilyen bünbe esnék; mert 

az általa kiszemelt nőt csak emberi szem látja földi 

lénynek, más ember feleségének, — voltaképen a 

paradicsom hurija, kivel a buhal Isten nagyobb di- 

csőségére egyesül a legfőbb vatóság iránti szere- 

tetben forrván egybe két kiválasztott lélek. 

Ily szempontból felfoghatjuk miért részesül 

akkora tiszteletben a buhal. Egy ilyet ismertem Tu- 

misban. 

Sidi Mohassen egy különös kinézésű házban 

lakott, romnak gondolhattuk, a mig nem mondák, 

hogy egy nagy szent lakik benne. Ez egyszerü 

kapu boltozat volt, fölötte egy kis szoba egyetlen 

bedeszkázott ablakkal. Az épület két szárnya, me- 

lyet a dervis jó állapotban vett át szülőitől, ma rom- 

halmoz; nem az idő foga szaggatá le a falakat,ha- 

nem a tulajdonos rombolási buzgalma. 
E szent férfiu különczködései közé tartozott, 

hogy saját házából követ kő után döntött le, csu- 

pán kezeivel végezvén a munkát: addig karmolta 

a vakolatot a mig a követ a hélyéből kimozdit- 

hatta. A munka lassan haladt, egyes nagyobb fal 

ledöntése belekerült 2—–83 évbe; tűrelme azon- 

ban végtére még is győzedelmeskedett, miután 

az egész épületből csak a kapu boltivezete s a 

felette lévő szobácska maradt főönn, ekkor azon- 

ban a rendőrség is közbe lépett s nem türte, 

hogy a járó-kelők közé nagy kődarabokat do- 

báljon. 

A szent dervis azért dolgozott igy mert hite 

szerint neki sem szabad falak közt lakni, hisz A 

dam és a patriárchák is szabad téren lakoztak. 

A házromboláson kivül volt még egy külö- 

nős szokása Sidi-Mohassennek : az utczára dobott 

épület-köveket szorgalmasan öntözgette forró viz- 

zel, a mi által, legalább igy vélték ezt az arabok, 

cholerát, éhséget, typhust hozott az országra; hogy 

mindezt miért tette, senki sem tudja megmondani, 

vagy is annyi okot sorolnak fel, hogy ezektől el 

áll az embernek az esze. 
Ezt a szentet még is ugy tisztelik, mint va- 

lami láthatlan hatalmat, minthogy soha sem is mu- 

tatja magát sem az utczán, sem ablakánál, bár a 

többi dervisek rendesen az utczán csatangolnak. 

Véletlenül láttam egyszer, midőn egy rendőr-szol- 

gát bocsátott be kapuja alá, a ki arról akart meg- 

győződni, ha vajjon a szent nem ásta-e aláa ka- 

pu ivezetet is. Ugy nézett ki, mint egy beduin asz- 

szony ékszerekkel felcziczomázva, hosszu hajzat 

terült el vállain s szakála egészen le volt borotvál- 

va e nőies külsöért sokan nevezik ,az ég jegyes- 

sének. * 
Egy más nevezetes buhalt láttam 1851-ben 

Marokkóban jártamban Tángerben. 

Ez különben ártatlau fickó volt, csak az volt 

a szokása, hogy a mellette elmenőket különböző 

taglejtésekkel gunyolta. A mozlimok ebből nem 

sokat csináltak, de az európaiak nem birtak e stoi- 

cus természettel. Egy öreg barátom, a tángeri 

svéd consul hajlott kora daczára sem vehette egy- 
kedvüleg a buhal gunyolódásait, mit ez csakhamar 
észrevett s az öreg urat kezdé üldözni. Ugy tett, 

mintha öt fiatal le ánykának tartaná, még pedig a 
roszabb hirüek közül valónak; a consul kiutasit- 

tatását kövelte a pasától; hanem ez a köztisztelet- 
tel környezett buhal ellen mit sem tehetett; végtére 

is egy kőfal menté meg a svédet a gunyolodó ül- 
dőzőtől: a szent éjelre ez alá telepedett s a fal le- 

omolva őt maga alá temette. 
Minden esetre legokosabb az európai utazóra 

nézve, ha az ily buhálokat hagyja tenni a mit akar- 
nak, mert ellent állani veszedelmes; sokszor ártatla- 
nok, s ha valaki veszélyeiket nem háborgatja ab- 

ból még hasznot is huzhat. Pár év előtt egy fran- 
czia látogatta meg Fez fővárost úzleti dolgokban 
slegelső kisétálása alkalmával egy olyan csudalatos 
szentre talált, ki a mellette elmenőket pálcza-ütó- 
sekkel köszöntgeté. Fezben nincs konsul, tehát a 

diplomatia oltalmát az európai igénybe sem ve- 
heti. 

A franczia békén türte a csapásokat és ezt 
helyzetében okosan cselekvé : A körülállók bámul- 
ták s igy kiáltának „Im az igaz hivő !4 

Ennek köszönhette utóbb a franczia, hogy az 
emberek tömegesen keresték fel s igy ő a legjobb úz- 

letet csinálta. A verekedő szent legjobb barátjárá 
lett, mindenfelé kisérte, sőt folkérte arra is sétaköz- 
ben — csak mutassa meg neki, kit óhajtana jól el- 
páholtatni. Ennek a buhalnak kisérője volt egy 

katona, kit a kormány azért rendelt melléje, hogy 
megfogják azokat, kiknek a buhal pálcza-ütéseket 
szánt: menekülni senki sem igyekezett, mert a 

közhiedelem az volt, hogy a buhal ütései üdvö- 
zitnek. 



nálata által már a 3-4 éves gyermek is képessé 

tétetik alakitni, szépet létrehozni s ez által a gyer- 
mekben a szépérzelem s alkotásvágy kifejlődik; a 
gyermekekek foglalkozásához kötött értelemfej- 
lesztő társalgás (mely fölváltva magyar- és német 
nyelven történik) felébreszti a tudvágyat, fejleszti a 
fölfogási erőket s ezeket a komoly tanulásra elő- 
késziti; mig végre Fröbel társas- és tornajétékai a 
testi erő és ügyesség kifejtésének hatályos eszkő - 
zeiül alkalmaztatnak. A kis gyermekeknek a neve- 
léstan követelményeivel s a kor igényeivel egyező 

neveltetését csak ily intézetekben lehet eszközölni, 
mivel a családban — ha képesek is a szülők egy 
szakképzett nevelőnőt tartani s a költséges foglal- 
koztató eszközöket beszerezni — nem helyezhetik 

a gyermeket oly társas körbe, mely ezen nevelési 
rendszer sikere czéljából nélkülözhetlen. 

A részvénytársulat ily intézet felállitásához 
szükseges saját házat és telket vásárol s azt a czél- 
nak megfelelő módon átalakitja és berendezi. Erre 

nézve már az alkalmas telek ki van szemelve. A 
telekvásár és berendezés kerül 183-15000 frtba. 

Ez összeg előállitása részvények utján törté- 
nik. És pedig az előlegesen megállitott terv szerint. 

1. 300 darab 50 frtos névre szóló részvény 
bocsáttatik ki. 

2. A részvényekre az aláirásnál befizetendő 
10 frt., folyó évi april 30-káig 15 frt., a további 
25 frt a részényesek közmegegyezéséhez képest 

egy vagy több részletben 1874. april 20-ig. 

3. A részletfizetésről ideiglenes elismer- 
vények szolgáltatnak ki, a melyek az 50 Írt 
teljes befizetése után részvényekkell cseréltetnek ki. 

4. A részvények után 60/, kamat és azon 
előny jár, hogy a tanitványok létszámába mindenek 
előtt a részvényesek gyermekei vétetnek be. A rész 
vénytőke biztositva lesz az által, hogy a megvásá- 
rolt és fölépitett ház a részvénytársulat közös tu- 
lajdonául jegyeztetik be a telekkönyvbe. 

5. A részvények lehető visszafizetéséről és 

és általában törlesztéséről a részvényesek köz- 
gyülése fog határozni a jövedelem arányához 
képest. 

6. Mihelyt száz részvény alá lesz irva, a köz- 
gyülés összehivatik, hogy a társulat megala- 
kuljon, alapszabályait megállitsa s az intéző köze- 
geket megválassza. 

Az igy beszerzendő alaptőke kamatozását 
bistositja az intézet bevételeiből megmaradó feles- 
leg, a mely számitás szerint következő lesz : 

1) 100 gyermek után rendes évi bevétel 
n10 frt. 

2) a városi képviselő testület évijáruléka 300 
forint. 

3) más bevételek 500 frt. 
Összesen 3510 frt. 
Rendszeres kiadás 2210 frt. 

Fennmarad tehát 1310 frt, a mely tartalék 
képezésére és a kamatok fizetésére lesz fordi- 
tandó. 

A közérdekü kezdeményezés sikere kizáró- 
lag azon támagatástól függ, melyet városunk mi- 

veltebb és vagyonosabb polgáraitól, első sorban 
saját érdekükben, méltán megvárh atunk. Alólirot- 
tak meg vannak győződve a felől, hogy e remé- 

nyukben csalódni nem fognak s Kolozsvár városa 

ujabb bizonyságát adja annak, hogy fel tudja fog- 
ni a kor intő szavát s tud áldozni ha kell, hogy 

megvesse alapját egy boldogabb jövendőnek! 

Kolozsvártt, márt. 5. 1873. 

Az ideiglenes bizottság ; 

Simon Elek elnök. Bogdán István, Bok- 

res Ádám, Dorgó Albert, Ferencz József, Fischer 
Lajos, Ccamán Zsigmond, Croisz Cusztáv. id. Hincz 
György, br. Huszár Ádám, Korbuly Bogdán, Má- 
dai János, Nagy Lajos, Szász Domokos, Szabó 

Endre, Szász Béla, Szász Gerő, Szőcs Géza, Wag- 
ner Frigyes, Vizi Endre. 

N.-Enyed, mart. 4. 1873. 

Visszapillantás az Alsó-Fehérme- 

gyeiideifebruár 20-án tartott bizott- 
mányi gyülésén fölmerült eseményre. 
Mint nem rendes levelező, csak azért veszek tollat, 
e mozzanat megirására, mert azt a ,M. Polgár" 

egyik közelebbi számában valaki oly elferditve kö- 
zölte, s Török Antalnak oly szavakat tulajdonitott, 

melyeket nem ő, hanem P. E. ügyvéd mondott el. 
Ugyanis : 

Szeben város átirata olvastatván a jezsuiták 

bebocsátása ellen, — s midőn főjegyző az átiratot 
jegyzőkönyvileg „pártolólag tudásul vétetni pro- 
ponálta; felemelkedett Török Antal, mi által előre 
feltünést okozott, megszóllalása a kiváncsiságot 
fokozta, szokása szerint szét tekint „constitit, atue 
oculis phrigiá agmina circumspexit7. — Szavait jól 

megjegyzém magamnak, rögtönözve szokása sze- 
rint, körül-belül igy szólván : 

„Ezen átiratot én csak egyszerü tudomásul 
ajánlom vétetni, s ha ezt indokolom is, teszem el- 
fogulatlanul, mert nekem mindegy, akár ajezsuiták, 

akár a veszéklő dervisek be vagy be nem bocsát- 

minden tehetségei fokozatos és összhangzó fejlesz- 
tés által a közélet czéljának megfelelőleg képez- 
tetnek. Fröbel Frigyes foglalkoztató eszközei hasz- 

tatása tárgyaltassék, határoztassék el, lehetséges, 
hogy e fellépésem miatt némelyek ultramontánnak 
is neveznek, nekem mindegy, én a közvéleményt 
se respectálom, midőn meggyőződésemnek adok 
kifejezést. Nem akarom a rajongásig, nem fogom a 
vallási imádat mélyeig fejleszteni a vitát, de eszem- 

be ötlik Báthori István mondata : ,Isten három dol- 

got tartott fenn magának : semmiből teremteni, a 
jövendőt t elh és a lelkiösmereten uralkodni,4 igy 
én azt kérd m: valjon a r. catholicus hivek között 

nem többen vannak-e, ktik a jezsuiták, mint a cat- 
holikus vallásukhoz tartozó papjaik elleni ily tün- 

tetésben vallásuk s lelkiismeretük feletti uralmi, sőt 
nyomási actust ne látnának? Ha a jezsuitáktól a 
katholika vallás terjesztése miatt tartanának néme- 
lyek, hidjék el, mi catholicusok nem tekint- 
jük őket annak terjesztőiül, terjed az nél- 
külök és terjedett Angliában nyomás, Ameri- 
kában közömbös elnézés mellett is. De hogy sza- 
bad államban, szabad vallás gyakorlat mellett meg- 
szorittassanak a r. katholikus vallás hivei az által : 

hogy kebelökből egyik vagy másik egyházi szer- 

zet kitiltassék, azt a vallás gyakorlat szabadsága 

utjába ütközőnek találom; midőn másfelől a g. 
keleti vallás egyházi könyveit a muszka küldöz- 
geti be, - Anglia pedig szabadon terjeszti bibli- 

áit, – a Nazaremus mint vallási felekezet sza- 
badon lélekzelhet. De kérdem ez idő előtti vak 
lárma honnan, kiktől jön ? felelet a szászoktól, — 
oh jámborok, ti vagytok hát őrei a magyar alkot- 
mánynak, a szent István koronája alatti állam egy- 
ségnek? - Én pedig éppen a szászok tizenkét 

pontozott tendentiáiban, — a szerbek, horvátok, s 
más nyugtalankodó nemzetiségek rakonczátlanko- 

dásaiban látom a támadást a haza integritása és 
alkotmányunk ellenében, — s nem a Jezsuitáktól 
féltem azt, mert ők miat papok ha hiven, buzgón 
teljesitik feladatokat, miért kell tőlük félni? ha 
pedig egyházi feladatuk körén tul csapongnának, 

— akkor az állam, a kormány teendője lesz őket 
hivatásuk körébe visszaterelni — ennélfogva az 
iratot „egyszerű tudomásul ajánlom vétetni.4 

Igy fogtam fel Török Antal rögtönzött szó- 
noklatát, – s evel éppen ellenkezőleg a P. E. 
ügyvéd mondatait czáfolgatta a „M. Polgár" leve- 

lezője, mi által oleumet operam perdidit. 

— Tőörök Antalnak, s az igazságnak pedig e köz- 
lésemmel őszinte szolgálatomat vélem teljesitettnek 
lenni. N. 

Bánffi-Hunyad, 1873. mart. 4. 

Ma kisértük ki elhunyt 48-iki honvédbajtár- 
sunk Deák Mártont, a XI-ik zászlóalj egykori 
hadnagyát az örök nyugalomra; temetése egyike 
volt a legnépesebbeknek, hol az összes helyi értel- 
miség, a helybeli és vidéki 48-ki honvéd tisztikar 

szép számmal jelent meg; Harai Viktor az el- 
hunyt sirjánál érzékenyen megható beszéddel em- 
lékezett meg és mutatott a 48-ki eseményekre, 

honvédségünk dicső multjára: — fájó, de büszke 
és nemes öntudatot keltett föl lelkünkben . 

Azonban, hagyjuk a halottat a temető görön- 
gyei alatt pihenni; kérdezzük meg az élők érdeké- 
ben a b.-hunyadi előljáróságot: minő gondolatok 
lepték meg, midőn a diszes koporsóba zárt halott 
vivőket, s kevés kivétellel, csak ugy apostoli mó- 
don a temető felé zarándokoló szép számu kisére- 
tet, csaknem szárközépig érő sárban mászkálni, 
vagy egyenkint egymástól szétszakadva a keritések 

alatt görbedezni, s ha elmerülni nem kivántak, 

viszszatérni látták, — és mindezt azon utczában, 
mely egyszersmind az indoházhoz vezet?! 

Avagy nem lesz vala-e könnyü a sárt ezen 

utból elhányatni s ez által a vasuthoz és temető- 
hez megnehezedett közlekedést megkönnyiteni ? 

Figyelmeztetjük tehát a b.-hunyadi előljáró- 
ságot, hogy a képviselő testületnek minden, de 
különösön a város tisztaságára, utjai, hidjai, sán- 
czai stb gondozására vonatkozó intézkedéseit, 
ne bocsássa oly könnyéden szélnek, hanem jusson 

eszébe, hogy eljárásaiért most nem a szolgabirónak, 
hanem a város ügyeit rendező és azokfelett örködő 

testületnek felelős ! 
Máskor többet ! 

N. N. képviselő, 

és volt honvéd tiszt. 

UJDONSÁGOK. 
Kolozsvár, márczius 7-én. 

— Figyelmeztetés. T. polgártársa- 

inkkal sietünk tudatni, hogy lapunk 

november 1-e óta legjutányosabb 

árban vesz fel bármily alak- 

ban hirdetéseket; s ha kivánta- 

tik, a fogalmazásról is gondoskodik 

a „Kolozsvári Közlöny" 
kiadó-hivatala. 

— Pestről következő érdekes soro- 
kat vette az ,Alföldé. ,„Nagy válság küszöbén 
állunk, mely politikai életüunk eddigi menetének 
egészen más irányt fog adni. Mint biztos forrásból 
irhatom, a balközép és a kormány mostani elnöke 
közt alkudozások folynak, s a mint a jelekből kö- 

vetkeztetni lehet,a fustó valószínüleg létre fogj jönni. 
A balközép föltételei : magyar önálló bank és a 
honvédségnek müszaki csapattal való ellátása. Ha 
a fusió létrejön, Tisza Kálmán a belügyi, Ghyozy 
Kálmán a pénzügyi tárczát venné át. Honvédelmi 
miniszternek Podmaniczky Frigyes, közoktatásinak 
Csengery Antal van kiszemelve. A fusió létrejöttén 
Szlávy nagyban müködik, nem különben a balkö- 
zép férfiai is. Szlávy Bécsben erről jelentést tesz a 
fejedelemnek, s ha a föltételek elfogadtatnak, az uj 
kormány még e hóban kineveztetnék. E végett lett 
ma a képviselőházban a delegatio tagjainak válasz- 
tása elhalasztva. Ghyozy és Tisza Kálmán a mult 
héten nem voltak jelen az üléseken oly pontosan 
mint máskor, s ez rögtön szemet szurt. A minisz- 
teri szobában több napon át folyt a tanácskozás. 
Ma a fusio hire suttogva jár ajkról-ajkra a beava- 
tottak közt.4 

—- A lövölde felállitása ügyében teg- 
nap délután gyülés tartatott a községi teremben. 
A gyülés alatt, - mint halljuk, - m. Páll Sán- 
dor ur elnökölt, Móritz István a jegyzői tisztet 
viselte, s Dr. Haller Károly előadő volt. Utóbbi 
két tervezetet s költségvetést mutatott be. Egyiket 
Tompa Károly mérnöktől, másikat pedig Zimmer- 
mantól; az első szerint a lövölde felállitása körül- 
belől 30 ezer forintot venne igénybe, mig a máso- 
dik csak 18–20 ezer forintot számit e czélra. A 
gyülés mindkettőt véleményadás végett bizottság- 
hoz utasitotta, addig is abban történt megállapodás, 
hogy ha a bizottság Tompa tervezetét fogadná el, 
600 darab 50 frtos és ha a Zimmermannét, akkor 
csak 400 darab, szintén 50 frtos részvényt bo- 
csátnak ki. Meghatároztatott a lövölde felállitási 
helye is és pedig 600 lábnyi lőtávval. Végül pe- 
dig, hogy majdan a kihocsátandó részvények közül 
ha 300 darab elkelt lesz, nagy közgyülést hivnak 
egybe. 

—- MHonvédtiszti özvegyek és árvák 
nyugdijazási és segélyezési egylete. A „Honvéd" 
9-ik számában egy felhivás jelent meg egy hon- 
vedtiszttől, melyben tiszttársait egy „honvédtiszti 
özvegyek és árvák nyugdijazási és segélyezési egy- 
lete"é alapitására hivja fel. Ezen korszerű eszme 
megérdemli a fölkarolást annál inkább, minthogy a 
tiszti özvegyek és árvák az állam részéről ellátás- 
ban csak azon esetben részesittetnek, ha férjeik a 
harcztéren vesztik el életüket. A felhivással egy- 
idejüleg közlött alapszabályok tervezetéből, mely 
XIX. czim- és 53 §-ból áll, annyit emlitünk meg,. 
hogy az egylet czélja következő lenne: a) a tiszti 

özvegyek és árvák nyugdijazása, esetleg az alapi- 
tandó intézetekben való elhelyezése, illetőteg ne- 
veltetése; b) a nyugdijképteleneknek „végkielé- 
gités" czimén való segélyzése; c) csekély járan- 
dósággal nyugdijazott munkaképtelen és vagyon- 
talan tisztek segélyezése; végül d) a tettleges és 
nyugdijazott 
való részeltetése. - Az egylet alapitó, adakozó 
és részvényes tagokból állana. Ajánljuk az eszme 
hő felkarolását minden hazafi és honleány figyel- 
mébe, pártolásába. 

- A magyar nyomdászat 400 éves 
fenállásának évfordulója alkalmából Peregrini azt 
inditványozta Budaváros tegnapi közgyülésén, hogy 
tekintve, miszerint az akadémia a könyvnyomtatás 
behozatalának 400-ik évét megünnepli, s miután 
Korvin Mátyás alatt az országban először Budán 
állttatott fel nyomdát, ennek emlékére a város 
2000 frtból álló alapitványt tegyen, melynek 6 
százalék kamatai az ország legrégibb, vagyis az 
egyetemi nyomdában elaggott betüszedőnek, özve- 
gyének vagy árváinak adassék ki. Az indítvány 
elfogadtatott. 

—- Egy szedőgép. Nagy-Körösről Far- 
kas László és társa oly szedőgépet küldenek a vi- 
lágtárlatra, mely jól szed és oszt. 

—- Van mulatság bőven, nemzeti szin- 
házunk mellett itt a Bergheer-féle, a Széchenyitéren 
panorámát mutogatnak s a nagy kaszárnya elébe 
menageria érkezett. 

—– Egy veterán hivatalnok jubileu- 
ma. A , Victorias társulat hivatalnokai a fáradha- 
tatlan szorgalmu Csermák János ur hivatalnokosko- 
dásának 25 éves jubileumát banquettel fogják e hó 
8-án megünnepelni. — A veterán az osztrák-ma- 
gyar birodalom több városaiból kapott már üdvözlő 
iratokat. 

— ,Magyarország hártyagombái- 
nak válogatott képei * E czim alatt kezdett 
meg a magyar tudományos akademia egy válla- 
latot, mely a magyar tudományos hirnév dicsősé- 
gére válik. Schulze és Kalchbrenner egész életü- 
ket a gombák tanulmányának szentelték; buvárla- 
lataik eredményeit a magyar akademia magyar és 
latin nyelven adja ki. E munkában azok a gom- 
bák ismertetnek meg, melyek csak Magyaror- 
szágban találtatnak, mivel a többi Európa gom- 
bái többszörösön leirva és lerajzolva kitünő mü- 
vekben találhatók. A müűhez mellékelt rajzok Bécs- 

intézetében ben Hartinger echromolithographiai ' 
készültek és csinra és hüségre nézve semmiféle ki- 
vánni valót nem engednek. Megemlitendőnek tartjuk 

azt, hogy a mű bizonyos nemzetközi jelleggel lép a 
világba. A szöveg magyar és latin, az alak is telje. 

sen megegyezik Svédhon válogatott gombámak 

rajzaival, melyet Fries adott ki, kinek befolyásának 

köszönhető, hogy ujabb időben a gombákra vo- 

tiszteknek fizetési előlegezésekben 

a gombászat bölcsője, mert alegels 
mely megijelent CGarolus Clusius Hi öt 
Pannoniae* czimű, mint ezime is m ja, 
ország gombáit irja le; harmadfélszáz év 

megjelenése után fönnevezett tudósaink a 
vánalmai és a tudomány jelen álláspontjá 
pest ujra adják ki Magyarország gombát 
teljes leirását. 

Nemzeti szinház. 
Csütörtőkön mart. 6-án Katona Jó 

„Bánkbáné-ja adatott. Mióta a hason im 
dalmű keletkezett, a tragoedia kezd háttérb 
rulni, holott a valódi tragikai hatással biró 
tanulmány-szerepekben is gazdag. A czim: 
dolgot adott és ád a német szinészet trag 
is. Bánkbán a királyi mulatságok hirére ál 
ben gyanakvó lélekkel érkezik haza. A k 
ban tapasztalt országos nyomornak össz 
tása a királyi dobzodásokkal növeli lelki vihar 
Első szava és első kilépése pathoszt igény 
nek fokozatosan kell előre haladni. 

a kezdetet eltalálta ugyan, de a 2-ik felv, ná 
már hanyatlott, az összeesküvők közt aköte 
érzet fötébredését oly akálkat szinezte, mint 

nete volt, món a halott Melinda szomfődolit 1 
ketve meglebbenti és összerogy. 

Némethi Irma és Boér Emma Gert 
dat és Melindát komoly tanulmány és val 
vészi felfogást tanusitott szép sikkerrel 
sitették. Első játékában az uralkodást mag ho 

gadott büszke királyné, másodikéban a legsz nt 
érzeményeiben megrabolt, álnokul rászedett n 

öntudatos megtorlást követelő, hol örjöngő 
maival hiven visszatükrözve valának. 

györgyi (Peturbán) Má trai (Biberach) szi 
szép sikerrel müködtek, első a honáért lángol 

magyart, második a cynikus intrikust hiven 

mélyesítették. Kra szn a i (Otto) inkább 
nyelmű kalandszomjas kéjenczet, mint az érz 
szerelmest kellett volna hogy előtérbe állits 

zső a. Endre), Parragh (Mitkal-bá 
rök Károly (Tiburcz) kisebb szerepeikne 
tén megfeleltek. 

Közönség szép számmal volt jelen 

1873 márczius 10-től. 
A magyar keleti vasut menetrendjét má 

10-én megváltoztatván, kövelkezendő 
del indulnak 

Kolozsvár és Felvincz k 

Kolozsvárról Tordára és Felvinc. 
ponként háromszor, reggeli 8, délutát 
véli 7 órakor, a délutáni 4 órai mene 
Segesvárt, Károlyfehérvárt és Aradot köti 
várakozás nélkül, az estvéli 7 órakor induló 
kocsi a Marosvásárhelyre induló vonathoz 

kozik várakozás nélkül. 

Felvinczről Tordára és Kolozsvárra 
ponként kétszer, éjjeli 1 órakor a Maros 
felől jövő utasokkal, és reggeli 5 és 6 

Nagyszeben, Segesvár, Károlyfehérvá 
felől jövő utasokkal, ezen 5 és 6 órai 
mindég két gyorskocsi fog Felvinczen le 
hogy bármennyi utas jönne is a három 
tovább szállitásra bizonyosan számíthassai 

lozsvárról Tordáig vagy vissza 

Kolozsvárról Felvinczig vagy 
belső Coupe 4 ft, hátulsó Coupe 
suly 4 kr. Kolozsvárról Szamosuj 

1 ft 80 kr, imperial 1 

lozsvárról boécsix I 

z hogy a a 

mitsk 

mére az inté 
doskodik, remélli to 

nyerhetni. 

Kolozs 



sról, a melyet ujabb időkben min- 

talános szerekkel űznek, megfogja 

gélyességnek, ha az orvosok mo- 
ulnak el az ily arcanumoktól. 

oe szabálynak is vannak kivételei s 

ljes igazolást és jogosulást nyernek azon 

ben, a midőn tények által bizonyitott ta- 
arra alapult általános jóváhagyása 

zönségnek előzi meg az orvosi vizsgálatot, 
ra kimondja itéletét, a mint ez a Wilhelm- 

isztitó-theával az eset; mert az álta- 
et biztos kezessége valamely tárgy be- 

, a mely a csúzos bajok, köszvény, po- 

zonyult, a amely a legmakacsabb, meg- 
csúz-fájdalmaknál és köszvényroha 
használva, az elnyomott börmüködést 

örkigőzölgést hagy mérvben elősegiti. 

öszvényes bajainál, a melyeket rendesen 
hajlások merevülése követnek, podag - 

nál, derékfájásnál, csipöfájdalomnál , ideg 
a hajlékok merevülése, lábszárgöres, 
s szorulás és aranyéres bajoknál sat. 

nhathatós szernek bizonyult be e thea. 

Dr. Müller János, 
gyógytani tanácsos. 
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ek fogalna van azon határtalan 

törvényes védbélyegemre és czégemre, a mely 

minden pakét külső oldalán látható, hogy ha- 

misitvány által meg ne csalattassék. 

A valódi Wilhelm-féle csúz- és kösz- 

Ri vény ellenes vértisztitó-thea csak Wilhelm 

első nemzetközi csúz- és köszvény ellenes vér- 

tisztitó-theája gyárából Neunkirchenben , Bécs 

mellett, vagy a lapokban kijelölt raktárakból 

kapható. 

Egy 8 adagra osztott pakét, orvosi uta- 

sitás szerint készitve , használati utasitással 

többféle nyelven 1 frt. csomagolás és bélyegért 

át 10 krajczár. 
A közönség kényelme végett kapható 

még Wilhelm csúz- és közvényellenes vér- 

tisztitó-theája. 
Kolozsvártt: Binder Károly a sz.-három- 

sághoz czimzett gyógyszertárba. 

Beszterczén: Dietrich és Fleischernél. 

Gy.-Fehérvártt: Biró M.-nál. 
Brassóban: Jekelius A.-nál. 

M.-Vásárhelytt: Bucher Miksánál. 

N.-Bányán : Haracsek J.-nél. 

N.-Sajon: Milde A. orvosnál. 

Budán: Wlassek Ed. gyögyszerésznél. 

Pesten: Török J. 

N.-Szebenben: Thalmayer és társánál. 

Nevezetesen az emberi test minden csú- Sz.-Régenben: Leonhardt S. és J.-nél. 

Segesvártt: Teutsch J. B.-nél. 

mEg Figyelmeztetés. = 

Megóvás végett csalásoktól kéretik arra 

ellenes vértisztitó-theája minden ragjegyén 

eg- név vonásom vörös szinben látható legyen. 

(694) 12- 

Eladó telek. 
Kolozsvártt a főtértől csekély távol- 

ügyelni, hogy Wilhelm csúz- és köszvény- 

Hamisitástól és esnlódástól óvás. ságta, a májális (házsongárd) utoza 36. 

A megvételnél figyeljen a t. ez. közönség házszám alatti 2 magyar hold területű te- 
lek, a rajta levő három külön lakház és 
gazdasági épületekkel együtt szabad kéz- 
ből örök áron eladó. Értekezhetni 
megirt helyen lakó tulajdonossal. 

Az osztrák 

Industrial-bank 
Cezelőtt Fürst Ede bankháza) 

Bécs, Istvántér 1 sz. 

november 6-tól kezdve 

pénztárjegyeket 
bocsát ki 

100, 500, 1000, 5000 forintos részle- 
tekben 50,, 5 y, 60, 6 l/a % kaz 
mat mellett 8 napi, 14 napi, 30 napi, 60 

napi felmondással. 

A forgalomban levő, fel nem mondott 
pénztárjegyek a fennebbi naptól kezdve a 

magasabb kamatot élvezik. A kamatok a 

felmondásnál mindjárt előre felvehetők, s 

a tőke visszafizetése az osztrák-magyar 
birodalom minden fővárosára utalványoz- 
ható. 

Az igazgató-tanács. 

(Utánnyomat nem dijaztatik.) 
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Tehenek, örüljetek! 
Amerikában rővid idő előtt egy igen fontos mezőgazdászati föl- 

fedezés történt, s nekem ottani összeköttetéseimnél fogva sikerült e ki- 
válóan nevezetes czikkből 

. 

a cs. kir. osztrák birodalom részére raktárt 
kaphatni. Ez az 

amerikai szabad. tehénfejő gép. 
A következő előnyök minden fogalmat felülmulnak : 

.E készülék használása fölöslegessé tesz minden emberi segélyt, s 
aynzllesztés oly egyszerű, hogy azt még gyermek is végrehajt- 

Az önfejő a tehénre jótékonyan hat, minek következtáben ez a tejet 
utána bocsátja, s négy percz alatt az utolsó cseppig meg van fejve; 
mig ellenben a kézzel való fejés a tehénre nézve nagyon kányel- 
metlen, sőt sokszor károsnak is bizonyul, mert gyakran megtőrté- 
nik, hogy a tehén a fejés alatt kirug vagy a telet nem bocsátja, 
mi annak bizonyítéka, hogy az állat kellemetlen előérzelmeknek 
van kitéve. 

83. Ha a tehéu beteges vagy tőgye dagadt, e gép nélkülözhete tlen, 

nem igen ösmeretes czégek az én metszvényelmet és 
hirdetményelmel használjá ák, hogy a t. ez. közönséget tév- 
utra vezessék. Ezen tehénfejő gép egyes egyedül és 
valódian - ezüstből - csakis nálam kapható; minden 

mert a kézzel való fejés csak fokozza a bajt, s ha nem fejünk 
elvesz a tej. 

E készülék rendkivül gyors elterjedése s a gaszdászok és ma- 
jorságtulajdonosok által - kik e gépet használják - kiállitott szám- 

alan bizonyitékok már elég biztosítékot nyujtanak áz eredményekér! 
E gép a legnnomabb ezüstből van cszitve. 

kr. ára pontos utasitással együtt 6 frt. 50 

ayható ac egyedűli fáraktárban 

Friedmamnm A.-mál,. 
Bécs, Praterstrasse Nr. 25. 

Óvás. Rövid idő óta azt veszem észre, hogy más, 

más slirdetk féltek utánzottak, roszak és hamis 

Eskoros rolmamoldat (yavalyatörés) 
gyógyit levelezés utján a eskor szakorvossa dr. O. Killiseh, Berlin, Louisenstrasse 45. [ 

E pillanatban 1000-nél több betege van kezelése alatt. 1 
661 

Kolozsvártt, főtér báró Bánffy-ház, és központi irodája 

KERESZTESY PÁlL PAPIR-ILETÉBEN 
főtér, Gyulay-ház, felvállal mindennemü 

KÖNYVNYOMDAI MUNKÁKAT. 
-enegaet 

Alólirt könyvnyomda tisztelettel tudatja a helybeli és vidéki t. ez. közönséggel, hogy ienanfelszárelt és izletes betükkel ellátott nyomdája azon kellemes helyzetben 

van, hogy mindennemű 1yOnadciai megrendielést elfogad, u. m. 

könyvek, Bámely bazai ujelveu, körözvények, rovatos ivek, árjegyzékek, számlák, falragaszok, név- 

áromúttevelek, vásárczédulák tb. 6. a lebető fegjutáosak átak, gtjotó és Poutob szolgálat mtellett. 

LEGÚJABB MINTÁJU NÉVJEGYEK 100 DARABJA 1 frt. 

FEHL V A 

omda miután Keresztesy Pál papir-űzletével és ez viszont 

ek be, és azok a hivatalos munkákhoz valódi gyári áron számittatnak, és a legszükségesebb mintázatokból kész raktárt tar 

tlan ormájukat pedig a legrövidebb idő alatt elkésziti. 

63- 

Minden megrendelést kérünk egyenesen a nyomdába küldeni, hol a legnagyobb pontossá
g biztosittatik. 

Gámán lános örökö 

AI ŐINOMDAI IMI U N A T IS. 

HITATAL0S MUNKIKNI NELVE 
a nyomdával egyesült — biztositékot nyujt arra nézve, hogy a papirok a legelső papir-gyárakból szereztet- 

t, a meglevőket postafordultával, a szo- 

sei könyvnyomdája. 

és meghivójegyek, gyászhirek, 

Nyomatott Gámán János örököseinél Kolozsvártt 


